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diu a Graecis exercitatam esse ex ipsis carminibus con- 
ion sat. Hoc enim apparet e natura atque indole 


^ Poe edam consuetudine formaverunt et tra dibope serva- 


Dr 
d 


ii e 'ermanicae ; ; pars orta est in graeca liga unius brevis voca- 
| pat auctione pomnica (guna)aut productione compensativa; 


que non nisi in tertia classe poétae servata pristina diaeresi y. 
a communi sermone quum iam diphthongo uteretur, potuerunt. 
recedere et saepe recesserunt. Atque si duarum vocalium —— - 


incontractarum altera aut utraque est longa, metrum diaere- 
sim indicat; sed si utraque brevis est, nonnunquam dubitari 
potest utrum poéta diphthongum an diaeresim pronuntiari 


voluerit. Primum autem metrum docet diphthongum pronun- — 
tiandam esse ubi ad stirpem quaein brevem vocalem exit ac-- 
cessit terminatio vel suffixum a brevi voeali ordiens, e. g.- 
Λητοῖ, non Aenzót ; πληϑυϊ, non πληϑύϊ; quorum vocabulorum | 


numerus nequaquam magnus est. In his igitur contractio tam 
antiquis temporibus faeta est ut nullum diaeresis vestigium 


ad homericum aevum pervenerit. Sed neiniis quidem yoca-- 


bulis, in quibus contractio non tam antiqua est, po&tae diae- 
resim sine exceptione servare potuerunt. Quamquam enim 
e. g. VOx ἠριγένεια contracta est ex ἠριγενέ(σ)ια, tamen propter 
multas eontinuas breves syllabas vetustior forma servari 
nullo modo potuit; talia igitur vocabula ab hae disputatione 
prorsus arcenda sunt. Caeterum etiam in iis vocibus, quarum 


diaeresim probare conabimur, putandum est poétas incon- 


tractis formis usos esse non tam eam unam ob causam quia 


vetustiores erant quam quia cum metro dactylico. in univer- 
sum melius conveniebant; itaque si quando ob aliquam eau- - 


sam contracta forma commodior videbatur, neglecta diaeresi 
epica ad diphthongum in sermone vulgari usitatam recurrere 
non dubitabant. Quam ob rem non mirandum erit quod poé- 


iae e. g. pro πάϊδος πάϊδες πάϊδας, ut vocalis sequi posset, ^ 


saepius eontractas formas παιδός παῖδες παῖδας in usum vo- 
caverunt. Praeterea autem duae hexametri sedes propter 


magnum ictus pondus aptissimae videbantur in quibus con- — 
iraetas formas si quando iis uti placeret collocarent: dico 
primam et sextam thesim. Atque primam quidem thesim, 
quippe cuius ictum admodum validum esse constet, diphthon- ^ | 


gum tueri non mirum est; ad sextam thesim exemplo ἜΗΝ 
videtur. Vox «ix, de qua mox agemus, contracta est ex ἄια; 
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mus ΟΝ artius dodo fonda est. Iam agemus de 118 
e diphthongis quarum altéra vocalis est τ, et plerum- 


id rensibus doricis, diutius in idontteis sub ipsius forma F 
st; in doricis dialectis saepe transit in B, in ionica 
Y Qutó ἀτρύγετος θχἀτρύξετος, cf. Curt. etym. p. 529); 
Bunqae famen. consonans esse desinit atque tres quidem 


HESS PTECUM Me DIE ΧΥ δ 
d i7 DEN AE quA ὟΝ 
j* ax Xx T EN ἊΝ "e 

DE Pr δι eL ὑπ δ 
RUN ep TN 


AC. 
eg 


-— 


De 18 


4 : » H c3 1 
᾿ ] 
τ à » H V εὖ 
* 
-----.«---......,- -.-..-.... 


sortes pati potest. Primum enim potest in v transire ita ut 
cum antecedente vocali in diphthongum coalescat, confer 


vocabula aeolica αὐάτα "Agzuoc εὔασον, laconieum A«vuoeráca, 
boeoticum βούεσσιν. Ilonica autem dialectus in universum - 


huius mutationis non est amans; nam si subtrahis ea exem- 
pla in quibus vocalis u fortasse vetustior est non admodum 
multa relinquuntur: ἀγαυός, εὔαδε, καύηξ, αὐέρυσαν ex ἀ[νω)-. 
Εέρυσαν, αὐΐχχοι, Hesiodeum καυάξαις ex χα(τα) Ράξαις ef. 
Curt. etym. p 496. Deinde | inter vocales ita potest eva- 
nescere ut prior voealis producatur; Ebelius quidem in 
Kuhnii ephemeride IV 170 tum priorem tum sequentem 
vocalem produci arbitratus est, sed Sonnius ibid. XIII 431 
physiologieis argumentis probavit in iis exemplis ubi sequens 


vocalis producta videretur permutationem quantitatis esse - 


ponendam, ita ut βασιλέως non continuo. ex βασιλέος sed 
ex βασιλῆος ortum sit. Addere potuerat etiam veteres Atticos 


genetivis in 7oc usos esse, cf. οἰχῆος in Solouis lege ap. Lys. 


X 19. Producitur igitur evanescente spirante breve « in 
longum: λαός ex λα[ός; & tum in ἡ tum in εἰ: βασιλῆος ex 


βασιλέος, κληηδών ex χλεξηδών, ἠΐσχομεν ex FsFioxousv, 
σπεῖος (s 194) ex σπέος, item Σπειώ Κλειώ χείω πλείω. 


πνείω ϑείω πλεῖος νειός (cf. Curt. etym. I 278.) λείων (cf. 
Curt. etym. 1 333. II 151.) εἰάω (cf. ephem. IV 169) ete. 
Hoc autem st productione vocalis z, non mutatione spirantis 
F in t, ortum esse pulcre exposuit Curtius etym. I 276 sqq; 
idem de eo ot, quod ex of ortum diphthongi speciem prae 
se fert, probabilem in modum disputavit; nam pro pristino 
oF nune legitur ot in πνοιή εὐπλοίη ἀγνοιῆσιν. Sed si 
librorum traditioni fides habenda est, tales formae non 
cum Curtio epico tantum usui debent tribui; nam legitur 
$ov ap. Hippocr. p. 411. 54, quod vocabulum ex of 


ortum esse et etymologia et inscriptio quaedam corcyraea | 
docent. Tertio denique spirans Jj inter vocales debili- 
tari potest in spiritum asperum qui ipse mox evaneseit; - 


conferendae sunt yoces graecae πεντα ξετηρίς πενταξτηρίς, 


N 


ee ἀν: 
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(ων. Her.) πενταετηρίς et theotiscae ,6wa eha ea* ap. Graff. 
1510. 511. Itaque aliquamdiu hiabant vocales, deinde in 

| . graeca lingua si fieri potuit plerumque eontractae sunt; sed 
- epicus sermo incontractas formas quatenus idoneae videbantur 
servavit etiam ubi vulgaris sermo diphthongo utebatur; usum 
b. ἦι . Autem esse vulgarem sermonem diphthongo iam tum multis 
. án formis, inde patet quod poétae contractam formam haud 
raro propter metricam convenientiam ex communi usu rece- 
perunt. Alia ex parte adnotandum est haud paucis in exem- 
D. -plis ne vulgarem quidem ionicae dialecti sermonem voeales 
: |. eontraxisse ita ut in his usus epicus eum illo quadraret; in- 
—— — ellegitur antem quam temerarium sit ex tali interno hiatu 
/. . eoncludere etiam illo tempore spirantem inter vocales pro- 
. nuntiatam esse. De hoc igitur tertio genere iam agendum est. 
- . — . ftirpes in £F, quarum nom. sing. exit in suc, apud Ho- 
i ᾿ merum vulgo in flexione, ubi Γ intercidit, voealem ς produ- 
! uU eunt; brevis vocalis, qua ionica prosa postea semper utitur, 
... quoties a poétis in usum vocata est, cum terminationibus oc 
ο΄ .& &6 «c aeque atque in prosa non contrahitur; ἱππεῖς A 151 a 
: — Lehrsio correctum est in ἱππῆες quod Bekkerus recepit. Sy- 
AI nizesis autem nonnunquam occurrit: Τυδέα A 384, Μηκιστέα 
Ὁ 339. Iam qualis sit conditio dativi in εἴ disquirendum est, 
—— qui quum Herodoteo tempore per diaeresim pronuntiatus sit, 
i » .. homerico aevo non aliter sonuisse potest; nulla ezim lingua 
|  contraetas formas rursus solvere valet. Accedit quod apud 
— Pindarum et Simonidem, qui veterem usum imitantur, dativus 
M jin εἰ nonnunquam metro postulatur: ap. Pind. I. VIIT. 18 
Lo βχοιλέι, VIII. 38 []ηλέϊ, VIII. 81 Ἄρεϊ, Simon. C. 37. 4 
ie - Megoéi. In Iliade metrum diaeresim semper permittit: Ἀτρέϊ 
^ — —B 105; Τυδέϊ Δ 372. K 285 s; [litera s addita significat ver- 
|. sum spondaieum diaeresi probata evanescere; litera n diae- 

—— resim necessariam esse] [[ηλέϊ (2) 61; Τυφωέϊ B 782; IIoe- 
y | 9&8 E 115. Sed Ἀχιλλεῖ V 792 in fine versus pertinet ad 
P | i τς pecnpuonum genus cuius postea aliquot exempla afferemus. 
, Dativus υἱέϊ a stirpe uic exstat L'174. O 455 s. Y 81. Φ 141. 
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Α) 112. Contracta autem forma ex Iliade ἘΠῚ ΣῈ st: 
quod X 302 legebatur υἱεῖ ἑχηβόλῳ non ferendum erat ds 


CARA 
neglectum f vocis ἑκηβόλος ; scribendum igitur est uii cum 


Hermanno et Bekkero, eademque forma pro vts restituenda 
etiam Σ 144. 458. Φ 34; itaque non fortuito hoc ultimo loco 


sequens vox initium habet a duabus consonantibus. Quod | 
autem scholia B ad Φ 34 ἘΡΡΠΒΠΗΓΙΣ τὸ δὲ vici Ws | 
xoi διὰ διφϑόγγου γραπτέον: ὡς ἀπὸ τοῦ υἱεύς γὰρ γίνεται, 


nihil valet quoniam haec ipsa derivatio postulat apud Home- 


rum dativum non in zt sed in εἴ. Praeterea pertinent ad has | 


stirpes in gf aliquot casus nominis Ἀρὴς quos a stirpe Ἄρε Ρ 
formatos esse vocalis c saepe ante omissum Γ producta pro- 
"Ἄρηος (accentus praeter regulam stirpium in ef positus 


est) "Aovi "Apex et adiectivum ᾿Αρήϊος; caeterum ipsum no- — - 
minativum in soc servavit aeoliea dialectus (cf. Eustath. ad - 


E 31) nee non casus obliquos Ἄρευος "Apsui "Apsux (ef. 


Choerob. in Bekk. anecd. III. p. 1340), neque alienum vide- - 


tur nomen regis Spartani Ἄρευς. Ab hae igitur stirpe AozF 
derivantur apud Homerum — praeter "Ἄρηος "Aovi "Apr — 
genetivus Ἄρεος Δ 441 et dativus ᾿Δρεὶ B 479; contracta 
forma "Ape ter in editionibus nostris exstat, E 751. o 112. 


431, quibus locis ictus in ultimam syllabam cadit. At quum. 


duobus locis, 112. 431, diphthongus εἰ in hiatu non sit 
ferenda (cf. Hoffmann. quaest. hom. I. 62); quum priore loco 
Alexandrini varia terminationis lectione non adnotata legerint 


alii ἀρῇ alii Ἄρη, quamquam hoc 'Apy ex "Apvi contractum. 
opinabantur; quum denique ictus in ultima syllaba voeis 
"Apst eam regulam mox diligentius exponendam laedit secun- 


dum quam dativi tertiae declinationis, qui contraeti videntur, 


non nisi in arsi ante vocalem occurrunt: prorsus assentior 
Hoffmanno qui Ἄρῃ restituendum censuit. Hie deflexus in 
primam declinationem etiam in genetivo "Apso et in accusa- - 
tivo Ἄρην E 909 agnoscendus est; utitur igitur haee vox — 
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tribus stirpis variationibus: &osc (inde "Aene et "Apsc), ἀρε ἡ. 


(inde Ἄρηος Αρεος, "Apri Ἄρεϊ, ΓΑρηα et Herodoteum Ἄρεα, ἢ Ν 


XA X 218 secundum Aristarchum; "Agr E 151. 
: mr E 909 secundum Herodianum). — Ut 


ἐν ταῖς Been. o οὐχ b Cen BUdan ι ἀλλὰ ἀρχοῦνται 
αστάσει ὡς. ἐν Unt . δηλοῦσι we χαὶ αὐτὸ οἱ παλαιοί. 


: pani tiran in locorum opa enume- 
( non moror quia res notissima est. Hisce locis diae- 
tollit versum. spondaicum: Z 64. H 176. [ 178. 226. 
.268. 272. E 137. T 241. A 203. E 813 et versum 
| "Ὁ" ab Aristarcho τὴ διπλῇ notatum A 130. Liceat 


4 "Ὡς 198. 218. Ψ 35. 249. 193. 
3 Eau T 193. Suffixi t0 ad has stirpes additi, ita ut 
j irante F antecedens c non produceretur, pauca exem- 
B b 571 ab Mesi ef. Pausan. 1I. 25. 5. 


sod fluminis nomen Σπερχεῖός.. Nam inter £ 
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tum VII. 198 pro st occurrit vt: Σπερχηϊός, si quidem. tradi- it ἢ 
tioni fides habenda est qua dere editores dubitant; putandum 


igitur est a masculino σπερχεύς — cursor, quamquam in ser- 
vatis literaturae monumentis non invenitur, derivatum esse 


adiectivum σπερχεΓιός σπερχεῖός — cursorius, se. amnis. 
Hoc igitur fluminis nomen in Iliade per diaeresim legi potest: | 


Σπερχεϊοῖο I1 174. Σπερχεϊῷ IH 116. Y 142. Emscoyst', ἄλλως 


V 144. — Transeo ad adiectiva in vc, quorum stirps exit. 
in Γ, antecedente aliqua consonante. Itaque in nominativo 
sing. masc. et neutr. F mutatur in v; sed in casibus obliquis 


et in genere feminino inter priorem consonantem et F eupho- 


niae causa intericitur vocalis z, ita ut postea spirans F quae 
iam inter duas vocales est elidatur; eliditur etiam in dativo - 
plur. qui caeterorum casuum analogiam anorganice sequens 


non in 96: sed in zcty exit. Iam masculini et neutrius formas 


in £oc z« EE ξοιν eec ex εων exc apud Homerum non contrahi - 
notum est; synizesis autem nonnunquam occurrit, sed ne ea 

quidem saepe et tantum in πολέος πολέας πολέων. Etiam . 
dativi sing. terminationem ci metrum semper permittit: εὐρὶ — 
A76 s. ἡδέϊ A^ 131. oxé: O 238, I15835; ὀξέϊ: ὁ, δουέ 


(semper s.) Δ 490. E 73. 238. 336. A 95. 421. N. 542. 
I1 317. 806. Y 448. 91. 6. χαλκῷ (semper s.) A 540. 
E 132.558. 675. 821. 1 458. K 135. N^912 1208 1. 
19. Ὁ 433. 482. 11623. 819. P.196 X 2895 TS 
283. 999. ^ 37. 568. X 67, 72. V 419. (393.0 286 


II 739 s.; sed pro πλατεῖ Ἑλλησπόντῳ, quod editiones H 86. 
Vr δ ὃς legendum esse aut per elisionem πλατέ E2»x- — 


σπόντῳ aut per synizesim πλατέϊ- E)0monóvco postea ex ana- 
logia neutrorum in oc et masculinorum in Ὡς demonstrabimus, 


Quodsi videmus poétam in his adiectivis flectendis constanter 


incontraetis formis usum esse, vix eredemus Bekkero versu  . 


O 238 quippe in primo pede spondei amante legendum esse 


ἴρηκι ἐοικώς- ὠχεῖ oaccogóvo. Quid, nonne eadem editio | 


alio loco, II 583, praebet ἴρηχι ἐοικώς --ὠχέϊ ὅς τ᾽ ἐφόβησε 


x1)? Caeterum primus hexametri pes spondeum non ita 


dedi hom. p- 138. fiiodi, opinor, non est eur Borda 
Ἢ .et flexionis analogia, quam carmina homerica 


2 D ditus Miindatóos ioodm molestos), "min ἐν 
Ὁ 256. 494. Κρήτῃ ἐν εὐρεΐη N 453. εὐρέϊαν T 350. 
49. ql οὐ M 53; ϑηλέϊαι Y 222. ἄμφω ϑυλεΐας B 761. 

; iis A. 968. Π 518. 


D. TONS Z 210, Τροίῃ εὐρείη Ν 433, ^as εὐρείῃ X 3591, 

Ἶ ν B 633. 717. Sed restant hi loci: {1 455 εἰς 6 xc 3 
ς εὑρείης δῆμον ἵκωνται; IT 688 (673) χάτϑεσαν (9v- 
) àv Ax ine εὐβεμὶς πίονι δήμῳ; ZL ἡμὴ ἄρνας éx Λυ- 


gni φῶτας ἀρίστους ΚΝ, 2179 ὡς ὁὀξ ci ὀδύναι δῦνον 


suspectus haud dubie i in hunc modum est corrigendus: 
ὀδύναι ὃ. μ. Δ, de hiatu cf. Hoffm. qu. hom. I p. 62 
-68; in eaeteris dubium videri potest utrum exceptio an 
ain sit 'agnoscenda. xl autem satis seros d 
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χίης ἐς δῆυον ἵκωνται; κάτϑεσαν (ϑήσουσ᾽) εὐρεΐης Λυχίης £v m s 
π. ὃ; χρίνας εὐρεΐης EE ἐκ Q. &. Ad medium versum cf.: 
Λυχίης ἐν π. ὃ. 11437. 514; Ὕδης ἐν π. 9. Y 385; Φαιήκων 

ἀγδρῶν ? ἐν π. ὃ. Od. v. 829. Θεσπρωτῶν ἀνδρῶν ἐ £v T. δ, d. CN 

526.7271; lücxng ἐς πίονα δῆμον, ξ 399, τ 399; Κρήτης 

ἐς πίονα Miuoy Hes. ϑεογ. 477; Κρήτης ἐν πίονι vun Hes. Di 
Ὅεογ. 971. Sed dicat quis coniecturis non opus esse quia | 
ne caeteris quidem locis diaeresis sit probata; cadere enim. 
syllabam εἰ in arsim non quo unquam εἴ pronuntiatum sit POM que 
quia mediae molossorum syllabae ietum fugiant. At δ | 
mum daetylieorum dativorum (εὑρέϊ etc.) analogia parem ter- TUM 
minationis εἰα diaeresim tuetur; deinde ne molossorum qui- i 
dem mediae syllabae ictum tam anxie vitant ut hanc rem δὰ 
illud argumentum adhibere liceat. Taceo quatuor illos versus  — 
quos in suspicionem vocavi, quamquam contra eum, qui eos - t 
semper ita eantatos censet, adhiberi possunt; taceo centum . : 
et quadraginta molossos qui in Iliade in fine versus occur- - 1 
runt; non numero in medio versu hosce: ἡτίμησ᾽ A 11. (schol. - | 
et Bekk. ἠτίμασεν), Πατρόκλεις A 337 et alibi (leg. ἤχου, ΕΝ 
χλεες), χεινῆσι A 181, ὠτειλάς Σ 851 (de his vocibus infra | 3 
dicemus), εὐχάλκου (leg. ἐυχάλκου) H 12, κχκιχλύήσχειν I Tii 
(Bekk. χικλήσχεμιεν), ὀλλύντα: τ΄ Δ. 8ὃ (a Bekkero versus : 
expungitur): tamen haud pauci molossi in Iliade restant que UM | 


B.522; ἔρρηξαν Γ 348. H 259. p 44; Kad A 391; XXu- | 
στείρης Δ 342; χυδίστη Δ 515; Θηβαίου O 120; ᾿Αλϑαίη. dde 
I.555: dé N 718. Il 645. Y 245; Πχτρόχλου Π 647. T^ 
412; ci nà II 716; χραισμήσει Y 296; οἰμωγῇ ὦ) 696. Jam 
persequor recensionem stirpium in cf quarum & esí eupho- - EU: 
nicum. Artissime enim cohaeret cum adiectivo εὐρέϊα nomen . ἊΝ {τ A 
'Péi, cf. Benfei lex. rad. I 80, Pott. quaest, etym. Π 178, in. — 
ephem. V 281. Nam in sanscrita lingua adiectivi uru femi- . 
ninum urvi praeter generalem notionem latitudinis etiam spe- - 
cialem terrae habet; iam utraque notio ad graecum femininum m. 
transiit. Graeca autem lingua primum addidit terminationem - E 


AIT 
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"e simulque antecedens t corripuit; deinde inter p et F inter- 
iecit e euphonicum ut mox ,F evanesceret; ac praeterea prin- 


- eipium vocabuli mutandum erat quoniam nulla vox graeca a 
— literis ὑρ orditur. Itaque vocalis v aut spiritum asperum aut 
- — gunam aceipere potuit aut ipsa in consonantem JF transire; 


secundum factum est in adiectivo εὐρέϊα,, tertium in nomine 
Ῥρέϊα. Diversa autem fortuna, quam hae voces passae sunt, 


ita explicanda videtur ut putemus populum propter diversi- 


tatem notionum iam non sensisse voces ad etymologiam pe- 


- nitus easdem esse. Ac nomen [ρέϊα re vera aliquando ini- 
τ tium a fo habuisse inde apparet quod semel, O 187, apud 
—. Homerum brevior forma ἹΡέα (nam εὐρέϊα ad εὐρέα ut 'P£ix ad. 
᾿ς Péax) positionem efficit. Quodsi illa origo vocis Ῥεῖα recta 

.est, eonsentaneum videtur apud Homerum diaeresim agno- 


scere quam metrum permittit: ἹῬείας E 203; terminatio «c, 


-. quam Bekkerus ex Aristophanis et Aristarchi auctoritate pro 
^c recepit, demonstrat hoc nomen pristinam adiectivi natu- 


ram totam abiecisse. Caeterum secundum illam etymologiam 
genuina forma nominativi sing. exit in &; conferendus est 


- versus Hesiodeus, ϑεογ 453, cuius initium est: Ῥεῖα δ᾽ ὑπο- 


ὁμηϑεῖσα χτλ., cf. etiam schol. A ad O 187. A stirpe δελφυ 


| - (ef. Curt. etym. p. 420 et 506) derivatur ἀδελφε βιός ἀδελ- 
φεῖός quae forma incontraeta legi potest: E 21. Z 61. H 120. 
Ν 788. Radix ggf, quae accedentibus suffixis nascitur ex Qu, 


cernitur in ἐυρρε Ρής, ἐυρρεής; itaque legendum ἐυρρεέος πο- 
ταμοῖο Z 508. 3 488. O 265. 1. €. 092: deinde in ἐυρ- 
ρεύτης Z 34, ἀχαλαρρεΐτης Η 422, βαϑυρρεΐτης Φ 198. Ra- 
dix χλυ, si suffixum adicitur, transit in χλε et spirante δ 


-jnter vocales elisa in xc; ideo per diaeresim legenda sunt: 
χλείω Hes. £. x. ἡ. 1, Od..« 338. 9 418; κλεῖτός: χλεϊτην 


[.. ἀς) A 447. A 102. H 450. M 6. Y 864. 873; κλεῖτοί (vel 
: - ὧν, .. 0c) {τ᾿ ἐπίκουροι (.. v, .. ouc) ' 451. A 379. Z 227. 
A. 220. P 14. 212. Σ 229: ἐν κλεϊτῷ IHavoz ii P 307; KA&- 


TRAN σὸς O 445; δουρικλεϊτὸς Μενέλαος E 55. 578. K 230. V 
τ΄ 855; δουριχλεϊτὸς Διομήδης A 333; τηλεκλεῖτοί (vel .. ὧν) τ᾽ 


16 
ἐπίκουροι [.. ων) E 491. Z 111.1 233. M 108; τηλεχλεϊτοϊο 
& 321 s.; ἀγαχλεῖτός B 564. II 463. Σ 45. Φ 530; ἀγα- 
χλεϊτῶν ἐπιχούρων M. 101. Item diaeresis statuenda est in 
vocis xAéog nominativo plur. xAés« ap. Hes. ϑεογ. 100 pro 
vulgato xAstx et in nominibus in χλέης quorum solutam for- 
mam apud lyricos metrum saepe flagitat: δΝεγάχλεες Pind. 
P..VII 17; Ἡράχλεες Pind. N. VII 86, Archiloch. fr. 15 bis, 
ΠΠερίκλεες Archiloch. fr. 15; apud Homerum in Iliade per- 
mittit saltem metrum diaeresim ubique (cf. L. Meyerum in 
ephem. VII 207): lIacooxXéco; V^ 65. 105. 221, hoc loco 
tollitur versus ὁμοειδής ab Aristarcho τῇ διπλῇ notatus ; 'Hoa- 
χλέεος € 266. O 25. Σ 117. Y 145; Διοχλέξος E. 5492. 548; 
Ἐχεχλέεος [1 189 5 ᾿Αγακλέεος 1] 571; ἀγαχλεέος II 738. Φ 
319. V^ 529; ΠΙχτροχλέεα A. 602. II 125. 554. 818. X 331; 
Ἡοαχλέεα E 394; Διοχλέεα E. 547; Εἰπιχλέεξα M 319; Ba- 
ϑυχλέεα II 594; ΠΙΠατρόκλεες À 337. A 823. II 7. 20 s. 49. 
126. 584. 707. 7445. 754. 8125. 839. 8485.; ἀγαχλεές P 
716. Repugnare videntur II 693 Π]ατρόκλεις ὅτε et Il 859 
[Πχτρόχλεις, τί; L. Meyerus quidem in ephem. VII 207 etiam 
his locis ,ῳ ΠΠατρόκλε Fsc fortasse legendum* censet, quod quo- 
modi fieri possit non intellego. Neque vero dubium videtur 
quin utroque loco ΠΠάτροχλς primo exstiterit; de positione 
quam ὅτε efficere potest confer € 556 ἀριπρεπέα ὅτε; de 
Πάτροχλε, τί (— — — —) confer Δ 155. E, 359. T 400 et | 
praesertim XD 474; ne caetera quidem exempla quae Hoff- - 
mannus in quaest. hom. 1p. 163 contulit aliena sunt. Deinde . 
ἐυχλεέας legendum est K 281. o 331; ἐυχλεές P 415; ἀχλε- 
έες M 318; ἀχλεές H 100; ἐυχλεέως (ab ἐυχλεής ut ἄσφα- 
λέως ab ἀσφαλής) X 110; ἀχλεέως X 304 « 241. & 371; 
Ἡρακλεέειος (suffixum est soc) s: B 658. 666. E, 638. A 690. 
O 640. T 98; ᾿Ετεοχλεέειος Δ 386 s. Omissio unius £, quae 
in huius generis vocibus apud Herodotum regulae vim aece- 
pit (Περιχλέος ete.) etiam apud Homerum interdum invenitur: 
δυσκλέα (pro δυσχλεέα) B 115. 1 22; ἐυχλείη [pro ἐυχλεείη) ui 
Θ 285. E 409. Ἡοαχλεΐδης (pro Ἡραχλεείδης) B 653. 679. —— 
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ΟΕ 628; neque vitari potuit omissio in duobus postremis vo- 


τ .eabulis. In Κλεξώ spirans FF non ut in caeteris huius stirpis 


i /— vocibus nullo vestigio relieto evanuit sed priorem vocalem 
τ΄ produxit: Κλειώ Hes. ϑεογ. 77 (cf. p. 8); apparet autem hanc 


—  -— wocem non nisi hac ratione hexametro inseri potuisse. Jam 
—  — post hanc radicem xA» liceat tractare neutrum σπέος quam- 


quam num ex radice σπὺ pro cxu ortum sit (cf. Benf. in lex. 


rad. I 613; Sonn. in ephem. XIII 431) a multis vehementer 


dubitatur; certe ad graecam radicem ozszF, quae unde oriatur 


.. mon quaero, accessit suffixum ες et ad hoc terminationes ca- 
- suum; tum consonantes F et c elisae sunt. Neque vero me- 
ΠΝ irum ullam contractionem apud Homerum postulat (cf. L. 
. Meyerum in ephem. VII 205): σπέξος & 68. t 141. 330. 462. 

μ. 98; σπέεϊ Σ 402. (083. 820. 1476. μ.210; σπεέεσσιν΄ (400. 
X 404. 424. π 232; σπέεσιν [nam σπέεσιν ad σπεέεσσιν ut ἔπε- 

σιν ad ἐπέεσσιν) α 15. 73. ὃ. 403. ε 155. ι 80. 114. 335; 
. sed praesertim falsa interpretatione literarum E et O, qua- 


rum utraque in vetere attico alphabeto non unum modo so- 


- . mum significavit, factum est ut formae contractae et mutilae 


in textum irrepserint: σπῆϊ σπήεσσι σπέσσιν. Bis autem eva- 
nescens . priorem vocalem produxit, dico in σπεῖος s 194 


— "qui versus eur in suspicionem vocandus sit ab ipso Meyero 
dam in ephem. VII 204 ne minima quidem causa affertur neque 
- exstat, quoniam talis productio offensioni esse non potest 
— — ef. p. 8); deinde in Σπειώ, X 40, quod est pro Xxzfo. Jam 

hac analogia fretus defenderit quis vocis σπέος genetivum 
σπείους qui in editionibus legitur et pro quo nos σπέεος po- 

Jstulavimus. At productio quidem prioris c in c: tali modo 

"explieari potest, sed contractio syllabarum coc in neutrius 

"genetivo nullam et synizesis, si quis hanc praefert, unam 


tantum analogiam invenit, P 573 9&posoc, nam ἐρέβεος Θ 368 
eomparari non debet. Cur autem c7stcoc contractionem pati 
debuerit non apparet quoniam ea lex, secundum quam poste- 
rior ionica dialectus duas vocales contrahebat si aliqua voca- 


i — . lis ante eas praecedebat, ad Homerum non pertinet. Deinde 
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non casus videtur quod quinque locis inter se diversis illum 


genetivum consonans sequitur; nam σπείους etiam vocalem 


post se permisisset, o7ícoc consonantem postulabat. Has 
igitur ob causas diphthongum εἰ tantum in σπεῖος et Mei 
nobis agnoscendam putavimus. — Dubium mihi est num in- 
ter haee exempla elisae spirantis Γ᾽ recte collocem verbum 


ceto quippe cuius origo ex sanscrita radice su (cf. Curtium 


in etym. p. 535, Ahrens, gr. gr. 8 158) parum constet; sed. 
huius verbi contractam formam poétae Iliadis non admisisse 
videntur nisi aut coacti (in σειόμενος ceíero σείσατο) aut in 
prima thesi [σείων E, 563. I 583. X. 133. σείοντ᾽ &yy. D 345. 
σεῖσεν O 321) ; soluta autem forma legi potest A 167. O 230. 
Y 59; περισσεΐοντο T 382. X 315.- In vocis ᾿Αργεϊφόντης͵ 
priore parte Ebelius in ephem. VI 210 agnoscit stirpem &p- -— 

cf, ita ut stirpis ἀργει ad &pyo eadem sit conditio atque 
stirpis utzF ad vio; longe aliam diaeresis causam suspicatus 
est Bekkerus (sched. hom. p. 148): sed ipsam diaeresim iure 
videtur statuisse, s: D 103. IL 81. «P 497. ὦ) 94. 109. 153. 
182. 339. 345. 378. 389. 410. 432. 445. Simile quidem 
huius nominis ad primum aspectum est nomen ἀνδρειφόντης 
cuius diaeresim quum metrum nusquam inhibeat, Bekkerus 
in textu significavit; sed quum neque εἰ neque εἰ adhuc satis. 
explicatum sit, putaverim primo non ἀνδρεϊφόντης sed &vspt- 
φόντης cantatum esse, s: D 651. H 166. O 264. P 259, 
certi nihil praedicare audeo. — Cum sanseritae linguae sub- 


stantivis kravis kravi kravja comparandum est homerieum - Ὁ 


χρέϊας (ex χρέ ξιας) pro vulgari xoéaz, cf. Curt. etym. p. 142; 
sed amplioris formae tantum genetivus pluralis occurrit: ὁ 
δὲ χρεϊῶν ἐρατίζων A. 551. P 660; ἐπιδευὴς δηρὸν ἔη χρεϊῶν 
M. 300; σίτου xol κρεϊῶν o 334 quo loco versus ὁμοειδῆς 
diaeresi tollitur. Ab eadem stirpe xoeF derivatur xpéfiov 
xoíiov: | 206. — Etiam in adverbio ῥεῖα, quod haud dubie 
alicuius adiectivi nominativus pluralis in neutro genere est, - 
spirans Γ᾽ intercidisse mihi videtur quamquam origo voca- 
buli penitus obscura est. Jam nullam esse voci ῥεῖα cogna- 


La 


) [xv ion inde constat BUbd haec vox primo ordie- 
ἼΩΝ f sed a fes cuius spirantis Γ vestigia PRSE 


ἔϊα ζώοντες. Sed poétas sive scivisse sive sensisse si 
licerent se contracta forma uti, prodit diligentia qua 


anc dnieeion sit nostra uihil interest; connexus cum 
BR P 


LL Σκαϊῆσι πύλῃσι U 149. 1] 712. Σ 458. X 360; 
E dom 7.231. 1354. Δ 170; ΣΦ χαϊῶν l' 263. 7 
ἽΝ cw) UASIS *liphibangen cde 3d s 


" E eun pristinae spirantis Γ᾽ cernitur in ἀγλαύ- 


— lix Β 498 oritur ex Γρά ια a stirpe *foxfF, cf. 
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— 


Curt. etym. p. 161. — Item vocem γαῖα ortam esse ex γά ια. 


docet set. gÓó et praecipue send. gava. Soluta forma γόϊα 
hisce locis in Iliade legi potest: γαΐης N 200. 696. Ὁ 335. 
Ψ 420; ἐξ ἀπίης γαΐης Α 270. Γ 49; μεσσηγὺς γαΐης E 769. 
Η 406: γαΐη (9 24. K 814. Δ 318. 514. M 260. O 317. X 
216; γάϊαν 1 568. € 174. Sed contracta forma exstat sub 
sexto ictu: ἀπὸ γαίης O 16; ἐπὶ γαίης V 114. Δ 161. N. 
565. 654. 11 310. 413. P 58. 85. Φ 118. W 226. 576; διὰ 
γαίης E, 545; χατὰ γαίης IN 504. 11 614; ὑπὸ γαίης T 259. 


Σ 388; ἐνὶ γαίῃ Y 279. Φ 69; ποτὶ γαίῃ A 112; προτὶ γαίῃ 


Y 420; πατρίδα γαῖαν Β 140. 158. 174. 454. A 180. E 687. 
H 385. 460. 1 27. 47. 414. ^ 14. N 645. O 499. 706. ἢ 
832. X 101. V^ 145. 150; πατρίδι γαίῃ Γ 244. Θ 359. X 404. 
in variis locutionibus sub sexto ictu ἃ 245. D 95. 418. 784. 
A 451. H 446. O 65. 484. A 358. 735. N 655. - 200. 301. 
d 119. X 482. V 220. (351; sub primo ictu E 310. Z 
282. 0 479. 4.356. 12 204. O 81. 198: P.918. Το δ 


Φ 168. X 17. Deinde in medio versu contracta forma γαῖα | 


propter ἃ paene necessaria erat: D 699. 781. P 278. Z 464. 
H 99. O 36. 715. 1 629. P 416. Σ 332. Y 157. 494; item 
yoixv ut vocalis sequi posset: ἃ 254. B 782. Z 19. H 124. 
A. 394. O 505. P 447. Σ 329. 483. Φ 158. £205. 256. 


393.869. X 64. Ὡ 54. 342; ἕλε γοῖαν ἀγοστῷ A. 425. Νδ08: — 
520. 2 452. P 315. Itaque pristina diaeresis fortasse pro- — 


pter frequentissimum usum vocis satis antiquis temporibus 
obliterata videtur, ita tamen ut etiam ex allatis Iliadis locis 


vestigia eius haec cognoscere liceat: 1) contractae formae sub 


primo et sexto ictu multo saepius, sc. septuaginta duobus 
loeis, inveniuntur quam sub caeteris quatuor ictibus, sc. tri- 
ginta quatuor locis; 2) in medio versu γαΐης γαίῃ semper, 


sc. quindecim locis, γαῖαν si sequitur consonans, sc. duobus | 


locis, ictum in ultimam syllabam recipiunt; ubi accusativus 
γαῖαν ictum in paenultima tenet, sc. viginti duobus loeis, 


semper vocalis sequitur. Neque vero hic usus videtur casus — 
haberi posse neque is ex quo vox «ix semper sub sexto ictu — 


ει ( - - πο ΡΟΣ "& NEU RT 
"A ue ^ - " k s ἐᾷ 2o--— 
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γα ϑονναν, ef. p. 7: nam ex γάια oritur * FF βά Fux ἄϊα, 
᾿ αἷα, οἵ, Curt. A I 146. 150. 314. — Ex «4f fit πάϊς et 
᾿ παῖς, cf. Benf. lex. rad. II 73, Meyer. in ephem. V 368, Curt. 
etym. p. 259; soluta forma πάϊς metro postulatur ap. Archi- 
- Joch. fr. 72, Sapph. 43, 84, 106, Stesichor. 8. 7, Anacr. 17. 
τ΄ 8; 21. 18, in earm. pop. (ap. Bergkium) 23. 2, in fr. adesp. 
n ἊΣ - 51, in 860]. fr. 112 ap. Ahrens. diall. II 547 ; aeolicam hane 
| formam esse tradidit Herodianus £v τοῖς περὶ παϑῶν (ef. 
ο΄ BSehaef. Gregor. p. 638. n. 30) aliique. Quod ad casus obli- 
|. . quos attinet, πάϊδι, exstat ap. Anacr. fr. 17 Bergk. et in Theo- 
- - οὐδ tertio carmine aeolico si Bergkium et A. Fritzschium 
»sequimur; quamquam autem hune locum Ahrensius in pro- 

grammate Hannoverano a. 1868 p. 4 aliter constituit, tamen 

idem, p. 8 not., non negat etiam in casibus obliquis Aeoles 
| diaeresi usos esse. Jam in Iliade diaeresis necessaria est si 
παῖς sequitur vocem euius clausula est trochaiea: [Ἰοιάμιοιο 
i πάϊς D 814, E 704. Θ 377. E 154; Ἱππολόχοιο πάϊς 7 119. 
^H 13. P 140; "Eyíoto πάϊς € 333. N. 422; Ἰφίκλοιο πάϊς N 
698; ᾿Αγκαίοιο πάϊς B 609; Σϑενέλοιο πάϊς T 123; ᾿Αγχί- 
ο΄ exo πάϊς Y 112; Οἰνεΐδαο πάϊς Καὶ 497; λείπεις-- χήρην (vel 
, mi. χήρην - λείπεις) ἐν μεγάροιοιν᾽ πάϊς δ᾽ ἔτι νήπιος αὔτως X 484. 
25:30 796: δευόμιενος (vel δακρυόεις) δέ τ᾽ ἄνεισι πάϊς ἐς πατρὸς 
n ο΄ ἑταίρους Χ 492. 499: τοῖσιν δ᾽ ἐν μέσσοισι πάϊς φόρμιγγι λι- 
"E 4 τς Ὑείη 3569; ἂψ δ᾽ ὁ πάϊς πρὸς χόλπον χτλ Z 467. Ad haec 
τ΄ exempla aliunde accedunt: πάϊς ὃ 32, Hes. ϑεογ. 476 , πάϊ 
.'« 192; itaque semper syllaba τς vel « quartum ictum recipit 
E. praeter L 4617. Hoc igitur exemplo neglecto caeterorum plu- 
|^... rima ante πάϊς et πάϊ praebent paterni nominis genetivum 
: Es antiquum in oto et «o; pauca in X X à, ubi πάϊς in aliis locu- 
-—— - tionibus occurrit, fortasse ad illarum formularum analogiam 
— — . eomposita sunt. Jam ii Iliadis loci examinandi sunt, quibus 
- mat vel xai in arsim eadit — utrum pronuntiandum sit mox 
Ἷ : quaeremus. Ac primum quidem nominativus singularis in 
-— . arsi legitur ante vocalem: Κρόνου παῖς B 205. 319. Δ 75. Z 
1:139. O 415. 1 37. M 450. E 346. O 91. Π 431. X 293; ἐὺς 
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παῖς Ἀγχίσαο Β 819. Μ 98. Ρ 491: Θέτιδος παὶῖς ἠυχόμοιο Mem n 
A 512. II 860, et in aliis locutionibus D 731. E392. H 271. 


157s. Καὶ 435. A 389s. N 54s. 825. E 239. 474. O 362. 
() 259. 385. 408. 496. 638. Deinde accusativus singularis 
παῖδ ante vocalem in arsi: Z 432. M 309. 991. παῖδες ante 
consonantem, (o: in arsi): B 289. E 408. Y 308. Καὶ 422. Y 


631; item παῖδας Z 239; παιδί ante xA, (αι in arsi) Σ 147 ; | 
item παῖδα Y 210. Saepe autem metrum postulat ut di- 


phthongus pronuntietur, in prima thesi: 0 518. 4.394. O 663. 
2555. O 161. 331. 589; 687. Α 20: 449, T XD 
400. 408. 471. 483. A. 710. II 460. 242. Z 926. «b 185. 
A 496. ^ 131. M 403. X 89. O 214. E, 386; in sexta thesi: 
A 9255. l'288 A 31.85. 2 245... 558. 5607 τ 9 


324. T 939. B 731. Z 283. Φ 105. X 234. O 748; sed etiam. 


in medio versu in παιδί: 1571. K 970. A 783. II 568. P 
196. X 51. V 350; in παῖδα: E 800. 880. Z 839. 404. 1 
481. 494. T 331. «P 282. X 407. 490. V" 87. Q. 540. 585. 
619; in παῖδε: E 548. H 279. A 126. 750. X 46; in παισί 
B 337. 2 812. H 334. M 435. Y 409. Φ 460; in παιδός 
ante vocalem: ἃ 393.596. Δ 466. H 235. 1633. Ν 659. 
z 966. Ὁ 534. II 522. X 71. V 999, Q 85. 388; in παῖδες 
ante vocalem: P 106. Z 197. K 170. Ξ 115. O 497. II 260. 


Y 183. 931. «P 151. Ω 603; in παῖδας ante vocalem: B 882. 


A 330. X 423. Ω 751; praeterea in voce παιδοφόνος. Tres 


denique loci segregatim notandi sunt: H 44. Φ 216 ubi παῖς 
ante consonantem in arsim, et O 57 ubi paenultima genetivi - 
παίδων in thesim cadit. Quaeritur igitur quid de iis locis; 
quibus diaeresis metro neque postulatur neque prohibetur, 
statuendum sit, qua de re quanta sit editorum dissensio nemo 
nescit. Recentiore autem aevo homerico huius vocis diaere- - : 


sis vix in vivo usu fuisse putanda est praeter illam nomen- 


clationis formulam antiquitus traditam et quasi petrefactam ^ | 


et praeter versus iam priore aetate ad eius analogiam tam | 
sollerter formatos ut etiam in iis syllaba τς quartum ictum - 
acciperet. Nam si etiam praeterea in seri illius temporis - 


| ; qui etiam praepositionis πρό notione bu: 
caeteris Bu bu non MIveHI, EUR insertum puta- 


; sed diphthongus usurpata est 
Y necessitatem ἢ in χαῖς καίεται καίετο καιόμενος χαίεμν .£N 
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χαίων Ὁ 878, ὀστέα καίων V^ 299. 294; duobus aliis locis, 
(9 521. 561, analogia versuum € 509. I 77 docet pristinum 


verborum ordinem quem recentior rhapsodus paululum immu- 
tavit fuisse hune: χαιόντων μέγα πῦρ et χαιόντων Toooy ut 


diphthongus in primam thesim caderet. Ex eadem stirpe est 


πυρχαϊή: Ἡ 428.431. V 158. 225. 228. 231. 237. 250. Q. 


791. — Ex χλά ω fit χλα βίω xAXato; hanc formam re verá. — 
exstitisse apparet ex aeolico fragmento lyrici carminis ab etym. | 


Leid. (ap. Schaef. in Greg. 583. not. 76; ap. Ahr. diall. II 
fr. 121) propter ipsam diaeresim servato: χλαΐην δάχρυσι, 
Quum Curtius, etym. II 198, de xAxfLjo loquatur, facile quis 
concluserit hoc fragmentum sie legendum esse — — —— ——; 
at quia hae syllabae ad nullum metrorum ab aeolicis lyricis 
usurpatorum quadrant, certum videtur illud « breve esse, 
ita ut etiam in Iliade xAatew — — — exspectare liceat. Diaere- 
sis in Iliade hisce locis statui potest: κλαΐω T 300. Q 773, 
χλαΐεις Α 362. Σ 73, κλαΐωμεν V 9. Q 208, χλαΐοισϑα ὦ 
619 s, xAatov T 338. X 429. Q 712, χλαΐοντα B 236, χλαΐ- 
οὐτε Δ 136. X 90. 427, xAatoucx P 176. T 286. (0760, 


χλαΐουσ᾽: T 301. X 437. 515. (0 746. 716, κλαΐειν H 4217, 


χλαΐεσχε Θ 364, diphthongus occurrit in prima thesi: κλαῖον 
lante voc.) Ρ 427, χλαῖεν X) 4. 85, χλαῖ᾿ 1 564. Q. 510, 
χλαίοντα T 5, χλαίεμεν T 297, κλαίοντες P 252; in medio 
versu () 511 sequens e contractionem formae χλαῖεν excusat. 
δαΐω incendo, ex 9&Fjo «fio; δάϊεν I 211. Σ 206, δαΐωσιν 
Y 317, Φ 376 ; diphthongus necessaria erat in δαιόμιενος δαί- 
tco, commoda in δαῖεν E 4. 7. E 227, et ante vocalem in 
δαῖον Σ 347. Vocem δαΐς etiam editiones per diaeresim scri- 


bunt quum metrum nusquam obstet, — γαΐω, quod fit ex 
γά ἴω «Fi», non occurrit quia semper ultima thesis di-- 


phthongum protegit, κύδεὶ γαίων A 405. E906. O 51. A 81. 

A stirpe ypo,F, de qua egit L. Meyerus in ephem. V. 368, 
flectuntur χροός χροΐ γρόα quae formae neque ab Homero 
neque a Pindaro neque a tragicis unquam contrahuntur, et 
indidem derivatur ypoiY, cuius vocis diaeresis postulatur 


ud". ^ 
" 


Mic 


E metro ap. Sapph. 21 et 105 (Bergk.), Callim. lav. Pall. 28 
—. — (Ahr. diall. II. 509), in Iliade permittitur: X 164. — A stirpe 
ο΄ Sof, de qua cf. Aufrecht. in ephem. 1. 120, est ϑοβός 9oóc, 
— — Πάνϑορβος Πάνϑοος, Πανϑορίδης Πανϑοΐδης; haec vox legi 
ο΄ potest IN 276. X 450. 454 s. O 446. [1 535. 808. P 70 s. 
"al. 2.250. A stirpe Bo, est ἑχατομβόϊος- B 449. Z 236. 
— — Φ 79. sed Εὔβοια bis diphthongum praebet, B 535. 536, 


aut quia prima syllaba dissolvebatur aut quia altero loco ul- 


(8d tima thesis, altero vocalis quae brevem syllabam finalem «v 
-— sequitur eontraetionem tuetur. — Adiectivi κοῖλος, quod ex 
| — χόριλος ortum esse docet Curtius in etym. p. 144, incontraeta 


forma κόϊλος metro postulatur ap. Anaer. 9. 2 et in Alcaei 


τς fr. ap. Athen. XIV. p. 627 A; recte igitur haec soluta forma 
— — Aeolibus ab Apollon. περὶ συντ. p. 13. 28, de pron. p. 371 
ὩΣ ᾿ et ab Herodiano περὶ μον. λέξζ. p. 21. 2 tribuitur; in ampliore 
pu autem forma χώϊλος, ap. Aleaeum, longitudo primae vocalis 
p^ - luculentum pristini F documentum est. In Ilisde χόϊλος ubi- 


que legi potest: χοΐλης παρὰ (ἐπὶ ἐνὶ) νηυσίν ἃ 98. E, 791. 


p^  H. 389. M 90. N 107. O 743. X 115; κοΐλας. ἐπὶ νῆας 


E 96. H 78. 372. 381. 432. O 98. K 525. Π 664. Φ 32. 
X 465. V. 883. 892. Ω 336, κόϊλον M 169, χοΐλης V. 419. 


A 454, κοΐλην B 581. db 494. Ω 797, χοΐλησιν A 26. Ex 


ὄξις fit ὄϊς. quam formam Aeolibus tribuit Priscianus VI. 


ο΄ p- 264; apud Homerum ubi versus non obstaret, Aristonicus 
et Herodianus diaeresim statuebant, quum Aristarchus ef 
— Ptolemaeus Ascal. diphthongum praeferrent, ut scholia ad 
- T 198 docent. Postulat autem metrum in Iliade diaeresim 
^ K 215. ^ 245. Q 125, saepe permittit: ὄιος O 373, ὄιν 
ig Q 021, 0c; À 433. V. 31, ὀίων Γ 198, ὀΐεσσιν E. 137 s. 
ds y; 494 s. K 486; diphthongus excusatur tum. sequentibus 


brevibus vocalibus ut in oioxóAoc, tum sexta thesi: πῶυ μέγ᾽ 


ὯΝ οἰῶν Δ 696. O 323, ἄρσενος oióc M. 451, πώεα οἰῶν A. 678, 
— —— ftum vocali quae brevem syllabam finalem oc sequitur: ἐυστρε- 
|. φεῖ οἱός ἀώτῳ IN 599. 716. Tamen duae exceptiones restant. 


(7. 
" 
τυ wf 


Legitur enim X 601: μυελὸν οἷον ἔδεσχε καὶ οἰῶν πίονα δημόν; 


20 


quominus igitur οἰῶν etiam ad μυελόν referamus impedit col- — 


locatio; quodsi vox μυελός pro nude dicta accipitur, notabilis — ὁ, 


oritur inconcinnitas sententiae. Itaque a recentiore rhapsodo 
hunc pristinum verborum ordinem turbatum esse existimo: 


E y »/ MSS e l| . iw 
μυελὸν οἷον ἔδεσχ᾽ ὀίων x. π. δι. ἰδ] οαἱ placet nulla mutatione. 


adhibita legere μυελὸν οἷον ἔδεσχε χαὶ οἷον x. ὃ. Etiam altero 
loco, Σ 588, clausula metricam ob causam molesta μέγαν 


οἰῶν ἀργεννάων suadet ut primo cantum esse putemus oíoy - 


/ ᾽ , 
Ev ἀργεννάων. 
In fine huius partis agam de aliquot stirpibus quae quum 
primo a spirante JF initium haberent, cum augmento aut re- 
duplicatione coalescere non poterant; in his etiam eo tempore 


quo spirans elisa et hiantes vocales in vulgari sermone eon- 


tractae erant poéticus usus diaeresim contractioni praefere- 
bat. £i, quod ortum est ex ἔξιδε, legi potest: Δ 149. 975. 
E 572. 2.153. 158. O 484. I1 818. T 16. Y 42 MP. 
&óoy Γ΄ 154. H 308. O 251. Π 278. P 724. «P 207; con- 


tracta forma bis in prima thesi invenitur: εἶδε A 116, εἶδν 


T 292; neque enim respicio formas ut εἴδομιεν quae semper 
diphthongum praebeant necesse est. Ex reduplieata stirpe 
Fev, si Curtium, etym. p. 404, sequimur, formatur Γε Γεπεῖν 


ἐεπεῖν εἰπεῖν; atque incontracta forma ἐεπεὶν legi potest in ς᾽ 


multis formulis haud dubie antiquitus traditis: ὡς ἂν ἐγὼ 


ἐέπω x7) B 139. ] 26. 404. M 75. δ᾽ 74. 370. Ἐν 294; 


Σ 997. ὄφρ᾽ ἐέπω H 68. 349. 369. Θ 6. T 102. ὄφρα τί οἱ 


ἐέπω Ὡ 75. ἐξεέπω 161. ἐέπησϑα Y 260. ὄφρα τις ὧδ᾽ 


, 


ἐέπησιν H 300. ἔλϑη xoi ἐέπησιν O 57. xat (velud) ποτέ —— 


τις ἐέπησι Z 459. 479. H 87. X 106. V 575; ἐέποις Δ 793. 
ἐέποι À 64. T 82. ἐξεέποι Ω 654; ὡς ἐεπών Α 8968. 446. 


A 13. 292. 364. E 460. 470. Z 61. 72. 466. 482. Η 1.120. 
412. O 41. 184. K 72. 131. 194. 564. ^ 291. 434. 456. 472; ——- 
N 155. 239. 383. 640. 788. € 9.147. 361. O 218.262. 352. 
429. 500. 514. 559. 572. 667. 11210. 275. 632. 726. 751. — - 


P 43. 82. 183. 456. 507. 540. Σ 343. 468. T 130. 309. 349. 


Y 110.340.455.00927.400.571.X 21.186. 152. 349. 442. 


Joi sed rhapsodo tribuo). ὡς y de οἱ ἐεπόντι Ν 821. 
x dp ὃς, ἑοπόντα (0 405. ὡς ἄρα μιν à ἐεπόντα II 902; 


1 


1 2 wn 188. OPPERSUNE 4 337; ἐεπεῖν ri 543. H 394; 
Eoo Ω 714; ὧδε δέ τις ἐέπεσχε D 271. Γ΄ 297. 319. 
^8 E E 
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et in £oc st esc etc., quia illae semper, hae in dativo εἴ metro 


defenduntur. Contractas vero formas ut ἀγύρει πόλει πόλεις — 


optime iure Bekkerus videtur expulisse restitutis formis in :: 
ἀγύρι πόλι πόλις. Iam incontracta dativi forma in ei in Iliade 
invenitur ita ut metro postuletur: πόσεϊ E 71, πόλεϊ P 152. 
Ω 707; nonnunquam metro Pere εἰ ita ut dubium videri 
possit utrum t an ci legendnm sit: μάντεϊ N 69, Bekk. μάντι: 
ἀίδρεῖ I 219, sic etiam Bekkerus et Aristarchus, cf. schol. A. 


Etiam si suffixum t ad stirpem in j aecedit, haee spirans 


vocalem auxiliariam & nanciscitur et tum ipsa eliditur: ἰδρεΐη 
[I 359, ἀιδρεΐη H 198. — Verba in «o ξὼ oo ante ὦ amise- 
runt spirantem j, quoniam suffixum est jo. Itaque altera per- 
sona singularis imperativi praesentis activi et tertia persona 
sing. imperf. act. apud Homerum plerumque exire videntur in 
«€ ££ o£, quae formae ortae sunt ex aje je oje. Confere.g.ü&o- 
cec X. 468, ποίες Σ 482; etiam caeterae talium verborum for- 
mae, in quibus stirpis vocalis x vel e vel o cum terminationis 
vocali « vel o convenit, in universum hanc analogiam viden- 
tur sequi. Sed accuratius rem exponere non possum duin non 
omnia exempla praesto mihi sunt. 


3) De brevibus vocalibus inter quas c intercidit. 


Suffixum as quo lingua sanserita ad nomina formanda 
utitur, raro incolume in graecam linguam transiit et quoties 
incolume transiit, tantum in nominativo sing. apparet quia in 


easibus obliquis sibilans c inter duas vocales eliditur. Quae | 
quidem vocales suffixi et terminationis apud Homerum nun- - 
quam contrahuntur in genitivis «oc «ov, neque in dativo «t. 


In Iliade igitur a stirpe γηρᾶς (sct. gjaras cf. Bopp. gr. comp. 
I. 265) flectitur dativus γήραϊ P 150. T 336, γήραϊ λυγρῷ 


E 153 s. Καὶ 79 s. Σ 434 s. ' 644; metro firmata est diae-- 
resis in σέλαϊ P 739 n., quem dativum a stirpe σελας flexum 


esse demonstrat vox sendica qarenas cf. Bopp. l.l. et in 
δέπαὶ V. 196 n. €) 285 n. Secundum regulam mox demon- 


strandam hisce locis: x 316 δέπαϊ ὄφρα, Δ 136 γήραϊ ὕπο 
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| vocalis t aut elísione removeri aut cum sequente vocali syni- 
"eng . gesi coniungi debet. Idem pertinet ad O 563 et Q 246 πυρὸς 

n ES αἰϑομιένοιο, hic enim genuinus verborum ordo videtur 

- .. quem aliquis rhapsodus mutavit in σέλαι πυρὸς αἰϑομιένοιο. — 

. . Multo saepio suffixum as in graeca lingua in ες conversum est. 
Iu . Quae ita formantur stirpes in ἐς (nom. sing. oc) in casibus 
3 Ἢ ^ obliquis elisa sibilante terminationes cum c in universum ne- 
Ἧ MA «que apud Homerum neque — nisi tres vocales conveniunt — 
Υ is . in ionica prosa contrahunt; sed apud Homerum synizesis in 

" —« occurrit sive longa sive brevis syllaba antecedit: σάχεα 
VE "A 118, βέλεα O 444, στήϑεα A 282, ἄλγεα OQ. 7, τεύχεα 

——— H 207. X 322, et in co: ἐρέβεος Θ 368, ϑάρσεος Ρ 573; con- 
i, tractio non exstat si bis, K 376. O 4, legendum videtur 
* 5 δέεος quod etiam alio argumento commendari potest, cf. Meyer 
. . án ephem. VII. 203; caeterum ne formae quidem in εὑς, ἐρέ- 
* ^ i Beuc ϑάρσευς, quae illis locis scribi solent, vere contractae 
-  wocari debent. Iam dativi singularis in εἴ diaeresis toti 
 jonicae dialecto tribuitur a Grezor. Cor. p. 426 et p. 655; 
.. jtaque haec diaeresis aeque ac caeterorum casuum obliquo- 
— gum a poétis non ex antiquo usu sed ex praesenti accepta est. 
ᾧ Atque haee incontracta forma multis in vocibus apud Home- 
-. .rum metro postulatur; nam in iis dativis, quorum antepae- 
| . multima brevis est, poéta tum vocalem τ positione produxit, 

-  &um videtur eum & contraxisse. Quum vero nunquam di- 
d - sphthongus εἰ in thesi sit, in eam opinionem ducimur ut 


^ putemus iis locis, quibus diphthongus in arsi ante vocalem 
-——-  eorrepta videtur, potius posteriorem solutarum vocalium eli- 
— sione esse removendam: ἢ ἔπε᾽ ἠὲ βίη; cf. locos ut ἤματ᾽ 


. ὀπωρινῷ et praecipue ea quae de tali elisione exposuit Lehr- 
ο΄ «sius in quaest. epp. p. 47 sqq.; scribam tamen εἴ ne con- 
. jecturam synizesis exclusisse videar: ἢ ἔπεϊ-- ἠὲ βίῃ. Inve- 
MN niuntur in Iliade: ἔπεϊ E, 879 n., ἢ ἔπεϊ ἠὲ Bn O 106, ἢ ἔπεϊ 
ο΄ ἢ ἔργῳ Α 504, ἢ ἔπει ὠνήσας À 395; γένεϊ ante vocalem 
᾿ — T 215; μένεϊ H 210 n., ante voc. Z 217. Φ 151. 481; ἀχεὶ 

co V : ase. T$; χράτεϊ n: H 142. I1 54; σπέεϊ n: X 402. 


90 


—— 


Q 83; 9éoct X 151 n.; τέχει O 36 n.; 


i 


n: E 146. Y 459. ^ 146. N 576, ante vocal. E 584. A 109. 


AM 


Π 332. Y 475; σάκεϊ n: 0 267. 272. Δ 572. N 180. Y 98. 


Φ 241, ante voe.: N 565; σϑένεϊ n: O 337. 1 237. M 49. 


P 92, 135. Y 36. M 224. N 193. O 542. P 751. O 108. 


P 329. 322, ante voc.: N 678. Y 861; νέφεϊ Δ 28 n.5 véuet 


A. 480 n.; ὄρεϊ N 754 n.; φάεϊ ante voc.: P 647. In iis da-- 


tivis quorum antepaenultima longa est, semper εἴ pronun- 


tiandum est si consonans sequitur; si vocalis sequitur, voealis 
v aut elidenda aut cum sequente vocali synizesi coniun- 
genda est; εἰ ante consonantem in thesi certum corruptionis 
indicium videtur. "Apyst A 30. B 108. Z 224 s. Ν 119 s, 


O 372, ante voc.: Z 456. χύδεϊ γαίων, s: A 405. E 900. 


O 51. & 81. ἔγχεϊ B 389. L'431. E 579. A 180 s. M 117 s. 
O 65. 730 s. Π 195. 404. 468. 543. 699 s. 828. 834 s. 
P 296. Σ 195. 252. Y 368. 386. 493. Φ 159. 542. X 272 s. 
326, ἔγχεϊ χαλκείῳ Γ 380. E, 852. 856. Z 31. T 152. Y 96. 


446, ἔγχεϊ μαχρῷ s: E 45. 660. N 177. O 745. Φ 402, 
ἔγχεϊ ὀξυόεντι E 50. H 11. 0 514. N 584. Ο 588. 142.Π309.,. 
ἔγχεΐ ὃ’ ἱπποσύνῃ τε Δ 503. II 809, ἔγχεΐ τ᾽ &opt τε A 986. 


541, ἔγχεϊ ante vocalem A 807. H 289. K 348. A 484. Ξ 88. 


T 49. E 403.483. X 271. P 465. T 218; ἕλκει B 793. 


2 130. O 393 s.; ϑάρσεϊ  H 153, huius versus analogia 


docet etiam Z 126 legendum esse ϑάρσεϊ σῷ pro vulgato σῷ — 
ϑάρσει; χήτεϊ Z 463. T 324. Substantivum οὖδας in nomi- 
nativo vocalem « incolumem servavit, in casibus obliquis in. ? 
c debilitavit, cf. neutrum xàxc, plur. κώεα. et scholia B L δὰ 


Γ᾽ 150 ex quibus apparet etiam a γῆρας inventum esse γήρεϊ 
pro γήραϊ, [am secundum analogiam neutrorum in oc legen- 


dum est: οὔδει E 468. V" 283; ante voc.: [1 612. P 437. 528; 5 | | 
pro οὔδει ἐρείσϑη H 145. A 144. M 192. Aristarchus, αὐ 
scholia A ad A 144 referunt, legit οὖδας ἔρεισεν haud dubie — 


non coniectura sed libris nisus; οὔδει in fine versus, E 734. 
(9 385. T 92. Q 527, pro ferenda exceptione habeo quam 


poéta propter metricam opportunitatem admisit et quae com- * | 


τε i σϑένεϊ τε O 108. P 322 329; ἄνϑεϊ p 56 5. Sed 
egitur νείχεϊ ὀνειδίζων H 95 fortasse hue nou referen- 
md Neto ge ania. ef. schol. A ἔν τισι τῶν 


li χείλεϊ ἑσταότες M 52, 
enim legendum esse pro vulgato ἐπ᾿ ἄχρῳ Amt ἐφεστα- 


dns pp wet ex duplici Eustathii lectione: qoos ἢ δισυλλά- 
ὡς ^ B χαὶ Qu δὲ χείλεϊ ἐφεσταότες; alexan- 


Ἧι ι ΤΩΝ X 242 s. 488 s. 


y Einem et ἐφεστ, qui probat, elisione aut 
1 uti debet. ἕρχει O 567. II 231. 806; στήϑεϊ 
"Te χεὶ 277. X 463, ante vocalem P 404. 558. 
dai sed xersum nA 299 ἀλλ᾽ ὁ ὁ μὲ £y ἐν τείχει, ἐπὶ 


plum, Z 126, iam supra sustulimus; olim cantatum puta- 3 | n 


verim: ἀλλ᾽ ὁ μὲν ἐν τείχεσο᾽, ἐμέ χτλ. — πλήϑεϊ P 330. 


Φ 218. V 689; φάρεϊ Σ 308 s. — A talibus sürpibus ns; — 


derivantur primum feminina in sow, £otx et elisa sibilante in — — 


εἴη εἴα. Ab ἔγχος formatur ἐγχεΐη: ἥλυϑεν éyycta H 261. : 


M 405; Y 279; «P 69; ALS E 279. Ξ 125. Φ 582.11 25; 


ἐγχεϊάων E 167 s.; ἐγχεΐῃσι D 818 s. U' 137. 254. N 339 5. 


182 s. Σ 534 s. Y 258 s.; σείων ἐγχεΐας D 345. Εἰ 563. Ab 


ἄγχος μισγαγκέϊα À 453. Ab ἄνϑος ᾿Ανϑέϊα 1151. 293. Ab — i 


ὄρος ᾿Ανεμωρέϊα Β 521; πρυμνωρεΐη & 307; ὑπωρεΐη Y 218; 
in Λιμνώρεια Σ 41 sexta thesis diphthongum excusat. For- 


tasse huc referendum est adverbium ἑξείης; nam a radice 


σεχ vel £y. (cf. Curt. et. I. 161) derivari potest τὸ ἝΞΟΣ 


atque inde eadem ratione qua ab ἔγχος ἐγχεΐη femininum ἡ 


étct ,tenor, continuitas* cuius substantivi dativus pluralis 


ἑξεΐησιν ἑξεΐης adverbialem notionem nactus est; comparan- . 


dus est adverbialis usus horum dativorum: πολυχερδεΐῃσιν 


€ 167, σαοφροσύνησι ᾧ 80, ἀιδρεΐῃσι x 231. 257, νηπιέῃσιν. 


O 363. Y 411. ὦ 469. De notione vocis ἑξεΐης cf. imprimis — 


e 10: i 
χρῆναι δ᾽ ἑξεΐης πίσυρες ῥέον ὕδατι λευχῷ. 


Hic igitur dativus pluralis genuinam (ef. Bopp. gram. | d 
comp. ed. tert. I. 503) vocalem Ἢ servavit neque accepit ^ 


iota subscriptum. In Iliade igitur ἑξεΐης legi potest ineunte 


versu Α 448. Y 839. Q 274, in medio versu Z 241. O ish. ὅν 
X 240. Deinde a neutris in oz derivantur adiectiva in £ctog — 


sioc. "Apyéioc, quod ab Ἄργος formatur (cf. Grassmann. in 
ephem. XI. 26), et ab Aeolibus per diaeresim pronuntiabatur. 


cuius rei testimonia vide ap. Ahr. I. p. 105, et in Iliade ubi- Ὁ: 
que per diaeresim legi potest. e. locis centum octogintaseptem. 
Ab ὄνειδος derivatur ὀνειδέσιος ὀνειδέϊος: ὀνειδεΐοις ἐπέεσσιν. | 
A 519. B 277. I1 628. Φ 480, ὀνειδέϊον φάτο μῦϑον Φ 3995. 
411, xai ὀνειδεΐοισιν ἐνίσσων X 497. Adiectivum ἡϑέϊος PA 
m ἦϑος derivandum esse docuerunt Curtius io Pp 226, 


s adiectivum ἀφνεῖός () 898, ἀφνεῖὸς (.. ὁν) θιότοιο E 544. 
se IPM ἀφνεϊός T sw TÉ ΙΝ 664. P 516, piu 


ν νειός. E 9 et &ovetóv 1483. ut vocalem bibite: posset. 
iuffixo ab αἶπος derivatur αἰπεσινός αἰπεῖνός: Ἰλίου (vel 
« 0») αἰπεϊνῆς (vel . ἡ, .. ἦν): 1419. 686. N 773. O 215. 
di ves Miei l'ovósocav n 513, acids αἰπεϊνήν 


tur. — Etiam nomen (δρεΐϑυια, quod ex (δρεσίϑυια ortum 
etur, eum neutro quodam in oc cohaeret si quidem recte 
ioi in E m. 219. ex t ὄρος et 9o compositum existi- 


5 3 » μβογοστόχοι Εἰλείϑυται Δ 210, Εἰλεϊϑυίας T 119. 

1 venimus ad eas stirpes in ὃς quarum nominativus 
: ἊΝ exit in ἧς; quae differentia inter neutra in og et 
e tiva jn ἧς graecae linguae propria est quoniam adiecti- 


i ) 


i um suffixum ῷ à Sübsiantivorum suffixo ὃς nullo modo 


9 


94 


£X. E& £0Ly ξὲς εὼν £xc non contrahuntur; duas autem ad ex- 


ceptiones po&ta metro coactus erat: πρωτοπαγεῖς E, 124, 


ζαχρηῶν E 525; praeterea autem coc et £x nonnunquam sy- 
nizesim patiuntur: so; I1 743, s« ὦ) 267. Δ 365. E 881. 
T 237. 27. 450. ὦ 483. Dativorum in εἰ eadem est conditio 
quam supra in neutris in oc invenimus; itaque in iis dativis, 
quorum antepaenultima brevis est, poéta vocalem t aut posi- 
tione produxit aut ante vocalem sive elisione sive synizesi 
removit. Legitur enim χελαινεφέϊ Κρονίωνι, n: ἃ 397. Z 207. 
(2 290, ante voc. χελαινεφέϊ αὐτάρ Φ 590; ὑπερμενέϊ Κρονίωνι, 


n: Β408. H 315. 481. N 226, ὑπερμενέϊ φίλον εἶναι, n: Β116. 


I 23. -& 69, ante voc. A 727; παλαιγενέϊ T 386 n. 5 λυχηγενέϊ, 


n:À 101.119; ante voc. ἐυστρεφέϊ οἰὸς ἀώτῳ IN 599. 716. Non-- 


nunquam tamen, ut dativus versui inseri posset, necesse erat 
diphthongus formaretur et ictum reciperet: προαλεὶ Φ 263, 
χαταπρηνεῖ I1 792; hie dativus iam ex iis est quorum ante- 
paenultima, se. syllaba ante ei, est longa. Atque hi quidem 


praeter hanc unam necessariam exceptionem contractionem 


patiuntur nusquam: νηλέϊ χαλχῷ, s: Γ 292. Δ 348. E 330. 
M 427. N 501. 553. 11 345. 561. 761. P 376. T 266, νηλεὶ 
δεσμῷ K 448 s.; χαλκήρεϊ δουρί, s: Εἰ 145. Δ 742. T 58, 
ξυστῷ χαλκήρεϊ, λῦσε δέ A 469. A 260, ἐν χυνέῃ χαλκήρεϊ 
πάλλον Γ 816. Ψ' 861; χηώδεϊ Ζ 483; ταναήχεϊ χαλχῷ, 5: 
H 77. V 118. Ω 754; μυλοειδέξ Η 270 5.; μεγαχήτεϊ νηΐ 
Θ 999. A 5. 600 s.; ἐυώδεϊ T' 382; πολυηχέϊ Δ 422; mept- 


χαλλέϊ Δ 486 s. E, 693 s. O 249; ὑπεραέϊ A 297; ποδώχεϊ | 
Πηλεΐωνι V^ 249. Ω 458; Διομήδεϊ E 1. 225. 866. K 227. 


416 s. 502 s. ^. 312; ΠΠολυνείχεϊ A 377. — A stirpibus in 


£c, quarum nominativus exit in Ὡς, derivantur feminina in 


sotx tix; ταρφεῖά, a ταρφής, iu lliade legi potest M. 158. 


T 357. 359. Iam huius generis formas aliquando per diae- 
resim pronuntiatas esse non modo propter originem proba- 


bile est sed etiam traditione constat; nam ut a Διομήδης deri- 
vatur Διομιηδέσια Διομήδεια, sic etiam nomen Mxjóeux ex 
Μηδέσια ortum est, cf. Pott. in ephem. V. 2765 atqui incon- 


κι 
2b. tf. 


Kos x 
eben: 
Aube T - 


vantur substantiva abstracta in £et* et elisa spirante 
; ideo legendum est: ἀναιδείην ἐπιειμένος Α 149. 1372; 
εἴησι δαμέντες Z, 74. P 320. 337 ; ἐνηεΐη P 670; ἐλεγχεΐη 
ip 408. 342; χατηφεΐη T 51. I 498, Ρ 556; ποδω- 


E in as yobdderé exposuit Borpfas: gram. 
III. 401; ac graecae quidem nominativum formant in 
casus obliquos apud Homerum in οος ot ox. Nam vetus 
sis apud lyricum poétam uno saltem loco, 86. ἀόος ap. 
N VI. 88, propter stropharum et antistropharum con- 
tiam agnoscenda est; in lliade autem potest semper 
: in genetivo l'op/óoc, qui flectitur a stirpe YopYoc, 
90: Quum lingua sanscrita post i 1 u ἃ r ὃ ὃ δὰ sibi- 
t m s in sh mutare soleat, ex stirpe sanscrita ushas indo- 
manica usas concludenda est; quodsi ad hanc guna accedit 
'$ tirps graeca αὖσος unde elisa sibilante est aeolica αὖος, 
αὔως. Tum ex v spirans Γ nascitur et in ἀος vocalis 
8 debilitatur: £foc; hine, si evanescens spirans ante- 
i m vocalem producit, oritur stirps ionica ἦος ; 51 vero 
s sine vestigio evanescit, stirps attica ἑο(ς). Haec enim 
stirps suadet ut etiam ionicam ex &Foc, non ex «Fog 
^ putemus ; ; omnino nunquam ex «F fieri videtur ^; etiam 
| &*, quam aliquando ne ionicae quidem dialecto igno- 
fuisse putamus, ex x Fortum esta. In ionicis casibus obli- 
4,0606 etc. sibilante elisa formatur internus hiatus qui apud 
rum eontractione non tollitur. Nam legi potest: ἠόος 
E. ἠόϊ Η 331. 1 682. A. 685, ἅμα δ’ ἠόϊ 1 618. | 
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ubi haec est Aristonici ποία: ὅτι Ζυνόδοτος - γράφει "ἄας c 33 ; m 


χαὶ μᾶλλον“ ἀντὶ τοῦ eau ἔστι δὲ ἡ λέξις οὐχ Ομυηρικὴ; 
cf. Vscudh. s. V.: ἄας, εἰς αὔριον: Βοιωτοί. Quam lectionem 


nisi in libris invenit Zenodotus, neque video quomodo in eam - 


incidere potuerit neque cur vocem ἠοῦς cum alia prorsus 
eiusdem notionis mutare voluerit. Nam ut ἠώς ex αὐσώς, 


ita nominativas Xx, a quo ille genetivus &ac flectitur, ortus — - 
est ex αὔσο. Atqui αὖσα (ἄχ) eodem modo respondet voei — . 
sanscritae ushá quo amplior graeca forma αὐσώς (ἠώς) am- 


pliori illius linguae ushas. Pro hac igitur voce &« quam 
primo omnes dialeeti noverant, postea autem soli Boeotii 
servaverunt, quum iam parum intellegeretur in aliquot libros 
vulgaris vox ἠώς irrepsit. Nihil vero obstat quominus illum 
gzenetivum adverbialem Homerico aevo etiam in ioniea dia- 
lecto exstitisse putemus ita ut iam non ad X«c sed ad con- 


tractum genetivum ἠοῦς quadret illud argumentum: ἔστι δὲ 


ἡ λέξις οὐχ Ὅμιηρική. Etiam adiectivum a stirpe ἦος forma- 


tum, ὑπηόϊος, per diaeresim legendum est: Ὁ 530. Σ 277. 
303. A stirpe αἰδος, de qua conferatur Boppius, gram. comp. 
|. L, flectuntur: αἰδόϊ K 238 s., ubi molestus spondaieus eva- | 


neseit, αἰδόσ: καὶ αἰδόα ϑέσϑ᾽ ἐνὶ ϑυμῷ O 561. 661, αἰδόα 


«al νέμεσιν Ν 122, αἰδόα τ᾽ αἰσχύνωσι X 75, αἰδόα xoi φιλό- — 


τῆτα X) 111; indidem derivatur αἰδόσιος quod elisa sibilante 
transit in αἰδόϊος: Γ 172. A 649, αἰδοΐοιο, s.: Φ 75. Δ 402, 
αἰδόϊον K 114, αἰδοίων Ν 568, αἰδοΐη Β 514. & 210. X 394. 


Φ 479, αἰδοΐη τε φίλη τε Σ 886. 495, αἰδοίης X 451, 
αἰδοίης ἀλόχοισιν Φ 460. Ζ 250. Praeterea quaedam stirps 


ἱδρος ponenda videtur ad explicandos eos casus qui apud 
Homerum inveniuntur: nom. ἱδρώς, dat. ἱδοόϊ (vulgo i306), 
acc. ἱδρόα (vulgo ἱδρῶ), qui casus, si omnino ab una stirpe 


i rantur. ab alia flecti non possunt; hac ex stirpe ἱδρος suf- | 


fixo «7 addito oriri potuit stirps vulgaris íópoc secundum 
hane analogiam: | 


-— ex 


PIS eget s yen s 
M Er MEC DUE m er I em 
aU 2A Ἐ᾿ "Q9 NN e. 


ipud dea) 


za - * * 
l-94 QR 


Phe γουνατ 
epo /.; EpaUt ἐρὼτ 
xp F χρο( )ατ χρὼτ 
: 4 ; — ἱδρο(σ) το ἱδρωτ 


le quidem accusativus ἱδρόα, quem ex ἱδρόσα ortum 
» legi iei A07 K 572. vis bi ubi molestus n 


E aut peli ab alia stirpe flexum est; num a nomi- 
"unl ut vulgo putatur? 


uot vocabula tinendi tiouotem disititonua deriva: 

Sed repugnat Curtius, etym. p. 212, quia voces 
«t eilen, seheuchen, δίον (Hom.) lief, fürchtete* a verbo 
i separari non posse arbitratur. At primum notio cur- 
quae voci δίον tribuitur, una falsa lectione nititur: X 
b AA [/ MN, . . 25 
d τῇ von is ἐγα [Πριάμου tov, ubi Aristarchus scri- 


— ,jtimebat^ caeterisque timendi 
Nam activum δίες 


- à βάλλων ἀγμμδέλοιν er ΡΊΉΎ10. Ἢ 276. v 848.0 
188: “Ἕκτορα δ Mesi dan desino gie Bie js 


διά π᾿ ἄγκεα χαὶ διὰ βήσσας, ubi ἔ ἔφεπε Νὰ δοῦν voci 
1, €f. ρ 317 et Aesch. Eum. 358. 385. Suppl. 819 ubi 
tio persequendi negari non potest; passivum de eo usur- 


"a 


88 


patur qui agitatur et pellitur: M 304 οὔ ῥά τ᾽ ἀπείρητος μέ- 


μονε (λέων) σταϑμιοῖο δίεσϑαι, cf. V^ 475. Quomodo igitur e 
idem verbum timendi et voFai eR notiones continere po- 


test? Neque vero idem verbum est δίς —  ,timebat^ et δίες 
δίεσθαι etiam eam ob eausam quia primo pronuntiatione 
differebant; nam, ut mox demonstrabimus, omnia vocabula 


a ὃ ordientia quae timendi notionem habent, — praeter pau- 


cos locos quos non primigenios esse aliis indiciis eonstat — 
semper metricam positionem efficiunt ita ut veri simile sit 
aliquam consonantem post ὃ intercidisse; atqui in δίες δί- 
εσϑαι huius rei nullum vestigium exstat: o 370 ἀγρόνδε 
δίωμαι, P 110 ἀπὸ σταϑμιοῖο δίωνται, o 317 ὅπται δίοιτο, ef. 
praeterea M 276. v». 343. O 681. X 188. M 304. Y 475. 


Itaque verba timendi et verba persequendi quum propter no-- 


tionem tum propter sonum separanda sunt atque haee qui- 


dem ad eandem stirpem referenda quae suffixis determinati- 
vis amplificata apparet in διώχω et in διερός; illa autem quo- - 


minus cum sct. dvish comparemus iam nihil obstat. Atque 
indogermanicum dvis, quod ex sct. dvish concludendum est, 
ipsum ortum est ex dus quod in sanscrito praefixo dur, gr. 


Ouc, goth. tus, nec non in graeco verbo ὀδώδυσται servatum 


est, cf. Curt. etym. p. 220 et p. 215. Sed ad nos modo am- 
plior forma dvis Oft pertinet, cuius spirantem JF posterior 


graeca lingua amisit; quia autem apud Homerum voces ab. 
hac stirpe derivatae positionem efficiunt, certum est si non - 


illo sed saltem priore tempore àf pronuntiatum esse. Quum 
praeterea etiam 5 accedentibus suffixis inter vocales elidatur, 
a stirpe ὃ Εις formatur imperfectum 3|F)is)-ev et perfectum 


secundum δέδ( ΕΠι (c|-x. In his igitur formis vocalis : incolu- - 


mis servata est; in aliis ὃ Εις in ὃ ες mutatum est eodem 


modo quo si omnino opus est exemplis — set. sthira in 
στερεός, mithas in us7&. Ab hac stirpe δ Ἐες derivantur: 


primum O(F)£(c]-og, quae vox accuratissime respondet san- 


scritae dvéshas nisi quod ad hanc guna accessit. Deinde ἃ 
stirpe ὃ ες eodem suffixo quo δέος formatur adiectivum 
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τ je cgi Tum suffixo 3o, cui respondet sanscritum ra la, 
et voeali ligante t: 9(F]e(c]-16-c; de suffixo et vocali : 
infor voces sanseritas mudira anila pathila ap. Boppium, 
Ἢ comp. ΠῚ 410. Suffixo vo et vocali ligante ν᾿ derivatur 
- O(F)s(c)-1-v6-c; de suffixo et vocali t confer voces sanscritas 
E okaliua malina, Rroecds πεὸ-ι- γό--ς͵ σχοτε(σ)-ι--νό--ς, qas(a]- 

ΠΝ Ὑ ὀβεο᾽) τνό-ς ap. Bopp. l. 1. ΠῚ 280.. Praeterea ἃ 
Bus stirpe ὃ Γες derivantur substantiva 9():(c)-t-vós et 3(f)s(o) 
—— -ἴ μα. Denique a stirpe ὃ Εις, cui accedit guna e, formatur 
ο΄ xerbum 9(Fjs((s]-3—o; litera à determinativa mihi videtur ut 
δὶ jn σχε-ὃ--άννυμι, τέν- ὃ--ειν, ton-d-ere, fren-d-ere, cf. Curt. 
—— etym. p. 61. A 9(f)st3o fleetuntur aoristus ἔδ( ξ)εισα et per- 
p fectum δέδι Γγοικα cuius o demonstrat in praesenti literam & 
. gunam fuisse; nam δι []είδω ad δέδ( )οικα ut λείπω ad λέ- 
3 ᾿ λοιπὰ. Ab.eodem verbo O(f)síóc derivantur δ( ξ)ειδήμων et 
ἊΝ j & Ἐ)ειδίσσομαι. Jam restat ut vestigia pristinae spirantis F, 
AS Ey vel si vis ipsam, in metrica positione demonstremus, qua de 

- . re tam luculenter disseruit Meyerus in ephem. VII 195 sqq. 
AUR ut vix habeam quod addam. Omitto omnes eos locos quibus 
p — haee vocabula aut initio versus aut post consonantem aut 
fs longam vocalem leguntur quippe ex quibus nihil pro F aut 
- eontra f eoneludi possit; referendi autem sunt ad hoc genus 
—— etiam hi versus: N 163 ἀπὸ εὖ, δεῖσς δέ [ubi verba textus 
. affero, simplicem literam 3 seribo] pro vulgato ἀπὸ ἕο, δεῖ- 
σε δέ; ν 203 τῶν δ᾽ ἂρ δεισάντων pro vulgato ἄρα; Y 201 et 
439 ἔλπευ δειδίξεσϑαι pro vulgato £Xxco. Enumero igitur 
- mune eos locos quibus 9(/) positionem efficit: δεῖσα breves 
- vocales produeit Ω 116. « 236. 396. β 66 ubi legendum est 
- ϑεῶν δὲ δείσατε μῆνιν pro vulgato δ᾽ ὑποδείσατε ; deinde 
ἔδεισα primam syllabam habet longam: A 88. 568. Γ 418. 

—K 240. ὦ 571. 689. A 406. Y 61. V. 425. x 219, ὑπόδεισα 
alteram: M 413. 'Y 417. 446. π 425; περίδεισα alteram: 
ο΄ 4. 508. Φ 328; voces δέδια et δέδοικα primam syllabam 
—.— semper habere longam notissimum est atque adeo scribi solet 
E E m. Aes δείδοικα. Item neutrum ἀδεές primam syllabam habet 
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longam Θ 423. Φ 481. τ 91. Antecedentem brevem vocalem 


producit δειμός A 37. O 119; Δεισήνωρ P 217, δέος ἃ 515. 


E, 817. N 224. Ξ 387. €) 563, quos ad locos accedunt K 376. 
O 4, si quidem iure postulat Meyerus in ephem. 1. 1. p. 203 
ut pro ὑπαὶ δέεος legatur ὑπὸ δέεος; deinde δεινός Γ 172. K 
254. 219. A. 10. Φ 25. γ.899. £ 52; δειλός E. 514. À 298. 
ἢ γάρ κε δειλός pro vulgato κέν, P 38 ἢ xé σφι δειλοῖσι. 
pro vulgato σφίν. ΑὉ hoc constantissimo usu non nisi 
quatuor loci recedunt quorum tres, N 278. Θ 133. 
O 626, aliquid passos esse postea demonstrare cona- 
bimur; quartum H 117, non cum Meyero, l. l. p. 203, in su- 


e c . e . , »wWw , " : 
spicionem vocaverim. Legitur enim εἴπερ ἀδειής τ᾽ ἐστίν ita 


ut brevitas vocalis c ante δ( Π) et productio vocalis 2 in εἰ of- 
fensioni sit; sed quum vox ἀδ( β)εής hexametro repugnaret, 
aliqua libertate poétae haud dubie utendum erat. Potuisset 
igitur positionem servare et c cum ἢ synizesi coniungere: 
ἀδ(β)εύς -- —; aut potuisset simpliciter neglegere positionem : 
ἀδεής ———. Quod autem positione neglecta et vocali pro- 
ducta duas usurpavit licentias quamquam una utens vocem 
hexametro inserere poterat, hanc ob rem equidem poétam in 
iudicium non adduxerim. Quum igitur hac in voce diphthon-. 
gum tolerabilem putem, prorsus assentior Meyero qui eam. 
ex genetivo δείους remoyendam censet; neque enim ex ety- 
mologia explicationem patitur haee diphthongus neque ex 
metrica ratione exeusationem. Itaque δέεος scribendum est 
ut hac lenissima mutatione duae offensiones tollantur, sc. ut 
soluta terminationis forma restituatur et stirpis diphthongus 
expellatur. Quod autem Theocritus Homerum imitatus dicit 
ὑπαὶ δείους nihil demonstrat nisi corruptelam satis antiquam 
esse quod iam ex eius natura concludi potuerat. Quodsi ea 
quae de stirpe ὃ ξες disputavimus non improbantur, apparet 
in vocibus δειλός δεινός δειμός δεῖμα inter & et τ sibilantem 
c intercidisse ita ut primo internus hiatus oreretur deinde. 
vocales contraherentur. Atque epieus quidem usus incon- 
tractas formas in universum praefert: δεῖλός A 293. Πατρο- 
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oen n .“-π — QHÀÓ— n À 


Γ΄ χλέεος δεϊλοῖο, s: Ρ 670. WV. 65. 105. 221. & δεΐλ᾽ vel ἃ δεῖ: 
5 λώ, ἃ δεϊλοί: Λ 452. 441. 816. Π 837. P 201. 443. Ω 518, 
ο΄ δεϊλώ E 574, δεϊλοῖσι P. 38, δεϊλοῖσι βροτοῖσι X 31. 76. Ὡ 
(825, δεϊλούς V. 223 , ἐγὼ δεϊλή Σ 54. X 481, δειλὴ T 287. 


E . Diphthongus non nisi sub primo ictu occurrit Φ 464; nam 
- —. versus IN 278 ἔνϑ' ὅ τε δειλὸς ἀνήρ, ὅς v ἄλκιμος ἐξεφαάνϑη 


... eorruptus est quum δειλός hic non faciat positionem et quum 


ὅ τε οἱ ὅς τε in eodem versu vix soleant tam inconcinne com- 


—.. poni Quid Alexandrini legerint non videtur constare; Eu- 


d - stathius nulla varietate lectionis adnotata legit £v0 6 τε δει- 
d ᾿ λὸς καὶ ὁ ἄλκιμος ἐξεφαάνϑη ita ut δειλός et positionem faeiat 
- et per diaeresim pronuntiari possit; hane igitur lectionem 
| . rectam esse puto nisi quod pro ἔνϑα ὅ τε sublato hiatu scri- 
. bendum videtur ἔνϑ᾽ ὅ τε —— — quum etiam τέ saepe posi- 
udi tionem efficiat ob originem particulae non mirandam, cf. O 
᾿ς 108. P 322 ete., praeterea primus pes debili positione con- 
. — tentus est, ef. Bekk. sched. hom. p. 138sq. Haud dubie vox 
.  &vfp addita est ab eo qui metrum versus non perspexisset. 
᾿ς Seivóg legi potest Δ 514. L' 172. A 10, δεϊνοῦ B 755, δεῖ- 
ο΄ γοῖο E, 741. Φ 25, δεινῷ Y 259, δεῖνόν A 418, δεϊνὸν σάκος 
- .H 245. 266, δεϊνὸν δὲ λόφος καϑύπερϑεν ἔνευεν Γ 337. A 42. 
᾿ς Ὁ 481. 1I 138, δεϊνώ A 200, δεϊνοῖσι K 254. 272, δεϊνή E 
|. 415. X 394, δεϊνῆς N 621, δεϊνήν E 839. I1 104, δεϊνὴν ϑεόν 
Ἢ “ἢ ἄγ ν880. 385; diphthongus praeter superlativum δεινότατος 

— Ὁ 88, in quo vitari non potuit, occurrit sub primo ictu: ἃ 49. 


D:342. A 420. E. 349. 739. 742. Z 182. 470 H 346 O 135. 


|. A37. 654. N 100. E 385. 401. O 13. 309. Π 566. 706. 
1 489. P 211. X 226. T 17. Y 56. 448. Φ 199. 240. X 134. 
—— Ψ 688.815. ὦ 479. Praeterea diphthongus invenitur in 


τ΄ δεινά B 321 i. e. in versu quem Bekkerus non sine causa sub 


.— . textum reiecit; caeterum contractio propter breve « excusa- 
-.- tionem habuisset. Deinde mire fit ut iidem duo versus pro- 


— pter negleetam positionem et propter contractionem adno- 


.... tandi sint: O 626 ἄχνῃ ὑπεχρύφϑη, ἀνέμοιο δὲ δεινὸς ἀήτη 
τ΄ ubi etiam hiatus inter ὑπεχρύφϑη et ἀνέμοιο offensioni esse 


potest; ordo verborum a recentiore aliquo rhapsodo turbatus — 
videtur ex hoc: ἄχνῃ ὑπεχρύφϑη, δεϊνὸς δ᾽ ἀνέμοιο ἀήτη. Α- 
ter versus est Θ 188 βροντήσας δ᾽ ἄρα δεινὸν ἀφῆχ᾽ ἀργῆτα 


χεραυνόν ; si comparamus initia versuum Y 56 δεινὸν δὲ βρόν- 
τησε, Φ 199 δεινὴν δὲ βροντήν, Hes. ϑεογ. 839 σχληρὸν δὲ 


βρόντησξς veri simile fit etiam nostrum versum tale exordium - 


habuisse et a recentiore rhapsodo esse turbatum. δεῖμός legi 


potest A 37. O 119; contractio sub primo ictu invenitur A. 
440 et item in δεῖμα E 682, quae vox praeterea non oc- - 


currit. 

Hactenus de substantivis et adiectivis in quibus c inter 
vocales intercidit; de verbis pauca addam. vato probabili 
modo ex v&cjo derivatur a Sonnio in ephem. XII 350, οἵ. 
Curt. etym. p. 282; iam in Iliade legi potest οἱ (a3) ναΐουσι 
B 130. 535. 626, ἄνδρες ναΐουσιν 1 154. 296, vatouc? ὑποφῆ- 
ται II 235, ναΐεσχεν E, 708. Il 719, viz V. 299. Contraetae 
vero formae regulam non debilitant sed firmant quippe quae 
non temere sed bonam ob causam admissae sint. Sic ναίε- 
μεν εὐναιόμενος ναιετάω περιναιετής. Deinde vais, quia saepe 
molestum erat vocem ἃ duabus consonantibus ordientem 
subicere, sed etiam tum poéta diphthongum plerumque in 
prima thesi posuit E 613. Z 34. N 172. 176. O 432. 551, 
semel tantum in medio versu .£ 121. Tum in ἔναιον et £votc 
primae saepeque praeterea ultimae syllabae brevitas con- 
iractionem necessariam reddidit; iam insuper etiam hae voces 
paulo saepius in ultima thesi D 522. 593. 615. 681. 854. 
N 695. O 334 quam in mediis quatuor inveniuntur B 511. 
824. E 543. Z 13. 396. Denique ναίων, quod in aliquot 
locutionibus occurrit, semper praesidio ultimae thesis utitur: 
οἰχία ναίων Z 15. H 221. N 664. I1595. P 584; αἰϑεῤὶ γαίων 
B 412. A 166, τηλόϑε ναίων I1 233. 


4) De brevibus vocalibus inter quas τ intercidit, 


Aliquot neutra, quorum stirps exit in «7, in casibus obli- 
quis amittunt tenuem 7 ut hae oriantur terminationes: gen. 


MP. 
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. .. sing. «oc, dat. αἴ, gen. plur. «cv; in his terminationibus Ho- 
| d merus nondum αὖ posterior ionica prosa vocalem « in ς debi- 
. itat. Atque singularis quidem genetivus nunquam in Iliade 
|. (neque in Odyssea) occurrit; genetivus pluralis in «cv bis in 
- — Tliade legitur; xep&ov P 521, τεράων Μ 229. Sed ov proxov in 
ο΄ quatuor Iliadis exemplis exstat quae omnia in genetivo χρεϊῶν 
— -- jnveniuntur (cf. p. 18), ita ut antecedentibus brevibus vo- 
- - ealibus, c et t, poétam ad eontrahendas vocales « et ὦ coa- 

. etum fuisse appareat. Haec igitur est conditio genetivi plu- 
- ralis; dubium esse potest quid de unico exemplo dativi sin- 
ie . gularis sit statuendum. Legitur enim A 385: τοξζότα λωβη 
d "Tp, χέραι ἀγλαέ, παρϑενοπῖπα, de quo versu magna erat 


dissensio apud veteres, primum utrum χέρας de arcu an de 
capillo esset accipiendum, deinde utrum dativus singularis 


an aecusativus pluralis scribendus esset. Iam si capilli su- 
 Spicionem reiceimus relinquitur altera dubitatio; quamquam 


enim aevo alexandrino τὸ χέρα σὺν τῷ t ἡ παράδοσις erat, 
tamen in tali quaestione iudicium liberum esse debet. Atque 
dativi quidem — id quod genetivi pluralis allata exempla 


demonstrant — nulla alia forma Homero tribui potest nisi 


χέραϊ, praesertim quum etiam herodotea dialectus diaeresim 


quamvis debilitata vocali servaverit: χέρεϊ; itaque si cui da- 
-— ftivus singularis aptus videtur, vocalis « aut elidenda est: 


χέρα’ ἀγλαέ, aut per synizesim cum sequente « coniungenda: 


χέραϊ ἀγλαέ, cf. p. 29. Sed quod ad sententiam pertinet fa- 


teor accusativum plur. mihi magis probari quia arcus, τὰ 


πόζα, rectius cornua, quasi nihil aliud sit atque ipsa cornua, 


a Diomede per contemptionem vocari videtur quam cornu 


M quod, quum collectivum sensum (,du durch horn edler^) 
€ontinere vix possit, veritati repugnat; nam arcus ex duobus 


cornibus conficiebatur; cf. praesertim Δ 109 sqq. 
Duas quae restant huius dissertationis partes typis ex- 


eudendas non curavi. Conclusio haee erat: 


Pugnaremus cum natura poésis popularis si putaremus 


| eum qualemcunque usum, quem in Iliade ostendere conatus 


οι ΣΎ EN EE And PRAES DUCES 
A 2441 Teyad ἀνα ΨΥ 7RUS 
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sum, a poétis cum deliberatione et iudicio esse servatum. 


Neque enim grammaticorum studiorum prorsus expertes, dum 
loquuntur, grammatieis formis vel constructionibus cum 


conscientia aut consilo uti possunt neque solemus nos si aut 


vernaculam linguam aut aliam nobis satis notam ad commu- 
nem sermonem adhibemus; sed usus linguae illis non alius 


potest neque nobis alius solet esse atque usus pedum quos. 


quomodo et cur moveamus, euntes non reputamus. Quum 
vero improvisatio, quam dicimus, in poési populari non maio- 
rem locum habuisse putanda sit quam relinqueret deficiens 
memoria: veteres res semper denuo canendo etiam vetus 
forma servata est; neque enim in tali culturae statu forma 
a materia separari potest ita ut non dubitandum sit quin 
homericis temporibus nemo, si de vulgaribus rebus loque- 
batur, formis epicae poésis usus sit neque si mythos Troianos 
narrabat, prosa oratione aut communi dialecto. Talem con- 
fusionem ne mente quidem ac divinatione fingere quisquam 
potuisset; imo propter consuetudinem a deliberatione alienam 


nemo ex ea sententia exire poterat ut putaret aliam esse my- - 


thorum ac poésis aliam vitae ac prosae orationis dietionem 
et dialectum, vel, si ad metaphoram redire licet, incedendi 


rationem. Sed ut pedes vulgari et laxo gradu assueti uti. 


quidem possunt graviore gradu — atque adeo sunt fortasse 


qui sine molestia utantur — sed recidunt saepe in illum: 516 


etiam in poéticam linguam formae communis dialecti sensim 
irrepserunt — neque vero subito neque consulto, hae enim 
notiones a linguarum — et omnis organicae naturae — mu- 
tationibus alienae sunt. 

Multas earum diaeresium, de quibus egimus, ultimis ho- 
mericae poésis temporibus iam non pronuntiatas esse constat; 
iam enim e. g. pro εὐρεΐης Λυχίης ἐν πίονι δήμῳ canebatur ἐν 
Λυχίης εὐρείης πίονι δήμῳ, cf. p. 13. Multae igitur contractae 
formae, quae metro defenduntur, huic recentiori aetati, qua 
vel novum aliquod carmen compositum vel vetus retractatum 


Nets 


E dos est? Is quem ultimi liba di ante ine ud decla- 
averunt? At ice A MR spirantis. f et diaeresis ne- 


pronuntiatam esse. An is textus quem priores poétae ceci- 
nerunt? Αὐ posteriores eum ita obscuraverunt ut restitui 
3:3 00 non possit, Itaque eum unum ad finem ut spirans f vel 
qo liaeresis Finem habeat, in editione nullum versum corrigen- 
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 haustarum. Praestat Aristareheum textum tenere neque ab 
| 80. discedere nisi aut sententia postulat aut aliquid de eorum 
| rum seriptura scimus vel conicere possumus, qui car- 
«Londres ex Pisistratidarum tempore usque ad aevum 
l inririnum τριριβεύπμι. earum vero jBrARImA OU UE for- 
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spirante F neque in diaeresi magnus est. Lectorem autem 
semper recordari oportetse non genuina verba primigeniorum 
carminum ante oculos habere. Satis igitur mihi sit si non 
tiam usum constantem diaeresis quam potius vestigia anti- 
quioris usus ostenderim. 
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Ww OLI.A. 


Natus sum, Hermannus Róhl, d. IV mens. Febr. a. h. s. 
LI Wittstockii patre Friderico, mathematicae praeceptore, 
' matre Theresae gente Francke; fidei addictus sum evan- 
zelieae. Quum pater Graudentiam transmigrasset, huius 
urbis seholam realem usque ad ascensum in primam clas- 
sem frequentavi, ita tamen ut graecae linguae elementa pri- 
vatim docerer ab A. Lentzio, philologo non ignobili. Tum 
per triennium gymnasio Marienburgensi et item per trien- 
nium universitati Berolinensi adscriptus fui. Hie philolo- 
gicis studiis incubui atque horum imprimis virorum ill. scholis 
interfui: Boeckh, Droysen, Haupt, Hübner, Kirch- 
hoff, Müllenhoff, Trendelenburg; nec non seminarii 
philologici per tria semestria sodalis ordinarius et theotisca- 
rum exercitationum particeps fui. Quum omnes illos viros de 
me optime meritos pie veneror tum Kirchhoffium qui 
etiam ad privatissimam lectionem liberaliter me admittit. 


ἐλ ας 


. In Platonis Gorgia, p. 461 B, scribendum est: καὶ 


ἐὰν ἔλϑη ταῦτα μὴ εἰδώς. 


. Reus, cui Lysias orationem XXI scripsit, ab An- 


docide accusatus erat. 

Apud Lysiam, XIX 11, scribendum est διὰ σπάνιν 
pro x«i c7. 

Apud Livium, XXV 25. 8, scribendum est: ,ca- 
straque testis parietum pro muro saepta*. 


